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На основу члана 46. став 2. Закона о трговини („Службени гласник РС”, бр.  53/10 и 10/13) и члана 42. став 1. Закона о Влади („Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05 – исправка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС и 72/12),
Влада доноси
У Р Е Д Б У

О НАЧИНУ ОДРЕЂИВАЊА НАЈВИШИХ И НАЈНИЖИХ 

ПРОСЕЧНИХ ЦЕНА ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ 

Члан 1.
Овом уредбом прописује се начин одређивања највиших и најнижих просечних цена топлотне енергије, коју производи и продаје енергетски субјект коме је актом о оснивању или актом о поверавању обављања делатности утврђена обавеза производње топлотне енергије за тарифне купце, дистрибуције топлотне енергије и управљања дистрибутивним системом и снабдевања тарифних купаца топлотном енергијом (у даљем тексту: топлане).
Цена топлотне енергије по овој уредби образује се ако се као енергенти користе природни гас, мазут, лож уље, угаљ и биомаса. 
Члан 2.
Ова уредба се не примењује на обрачун цена топлотне енергије за топлане које топлотну енергију купују од других произвођача.
Уколико је за топлане из члана 1. ове уредбе цена топлотне енергије утврђена на основу тарифног система за снабдевање топлотном енергијом донетог у складу са одредбама Закона о енергетици, примењује се цена одређена у складу са тим актом.
Члан 3.
Највише просечне цене топлотне енергије (Цq,маx), по којој топлана продаје топлотну енергију појединим категоријама купаца могу бити различите, али њихова упросечена вредност, обрачуната према уделу површине загреваног простора појединих категорија купаца, не сме да буде већа од највише просечне цене утврђене у складу са овом уредбом. Однос цена за поједине категорије купаца мора бити између 1:1,5. 
Надлежни орган јединице локалне самоуправе може утврдити категорије купаца топлотне енергије који плаћају субвенционисану цену топлотне енергије, као и износ субвенције за сваку категорију, у складу са законом. 
Надлежни орган јединице локалне самоуправе може донети одлуку о условима и начину субвенционисања цене увођења мерних инструмената на местима предаје топлотне енергије, а затим и индивидуалног мерења по становима.
Највиша просечна цена топлотне енергије, без пореза на додату вредност образује се на основу оправданих трошкова производње и дистрибуције топлотне енергије, управљања дистрибутивним системом и снабдевања купаца топлотном енергијом.
Члан 4.
Највиша просечна цена се утврђује као збир оправданих фиксних (Тф) и оправданих варијабилних трошкова (Ťв) топлане: 
Цq,маx = (Тф + Ťв · q)/ н [дин/м2]
где је:
q =140 кWх/м2 - годишња потрошња топлотне енергије по 1 м2 загреваног простора;
н - број месеци током којих се наплаћује топлотна енергија (н = 12, уколико се топлотна енергија наплаћује равномерно, током свих 12 месеци у години).
Оправдани фиксни трошкови (Тф) представљају оправдане трошкове на нивоу једне године који се не мењају са променом обима производње и они обухватају: 
1) трошкове материјала за инвестиционо и текуће одржавање,
2) трошкове услуга одржавања,
3) трошкове осталог материјала,
4) трошкове зарада, накнада зарада и осталих личних расхода,
5) амортизацију,
6) трошкове капитала,
7) провизије и банкарске услуге,
8) осигурање,
9) порезе, таксе и чланарине,
10) друге фиксне трошкове топлане. 
Оправдани варијабилни трошкови (Ťв) представљају оправдане трошкове на нивоу једне године чија висина зависи од обима производње и они обухватају:
1) трошкове енергената и енергије,
2) трошкове електричне енергије која се користи у процесу производње,
3) трошкове воде и припреме воде.
Члан 5.
Највиши износ оправданих фиксних трошкова из члана 3. став 2. ове уредбе, (Тф) може да износи 360,00 динара по 1 м2 грејне површине на нивоу једне године за топлане које не одржавају кућне грејне инсталације, односно 380,00 динара по 1 м2 грејне површине на нивоу једне године за топлане које одржавају те инсталације.
Повећање оправданих фиксних трошкова не може бити веће од висине пројектоване инфлације за дату годину.
Члан 6.
Највиши износ оправданих варијабилних трошкова из члана 3. став 3. ове уредбе, (Ťв) испорученог 1кWх топлотне енергије одређује се на основу израза:
Ťв = 3600 ·Цгор / (Хд · ηи· ηм) [дин/кWх],
где је:
Хд [кЈ/См3, кЈ/кг] - доња топлотна моћ горива према стварно коришћеној структури енергената;
Цгор [дин/См3, дин/кг] - јединична цена горива према стварној коришћеној структури горива;
ηи - степен корисности производног постројења према стварној структури енергената;
ηм - степен корисности дистрибутивне мреже.
Најнижа обрачунска вредност степена корисности производног постројења које као:
1) енергент користи гас износи ηи =0,85,
2) енергент користи мазут или лож уље износи ηи =0,82,
3) енергент користи угаљ или биомасу износи ηи =0,70.
Најнижа обрачунска вредност степена корисности дистрибутивне мреже:
1) капацитета до 20 МW износи ηм =0,92,
2) капацитета од 21 до 80 МW износи ηм =0,90,
3) капацитета од 81 до 250 МW износи ηм =0,88,
4) капацитета од 250 МW износи ηм =0,85.
Члан 7.
Најнижа просечна цена је једнака максималном износу оправданих варијабилних трошкова из члана 6. ове уредбе.
Члан 8.
Цене енергената које се користе у топланама одређују се на основу одобрених регулисаних цена у складу са законом и најповољнијих тржишних цена и служе као улаз за обрачун највише и најниже цене топлотне енергије.
Члан 9.
Промена, односно усклађивање произвођачких цена топлотне енергије може се вршити када се укупна цена енергента промени за више од 3%, а обавезно уколико се смањи за више од 5%.
Члан 10.
На цене топлотне енергије обрачунате у складу са овом уредбом сагласност даје надлежни орган јединице локалне самоуправе, у складу са законом. 
Члан 11.

Јединице локалне самоуправе дужне су да од топлана захтевају да се придржавају методологије обрачуна најниже и највише цене топлотне енергије прописане овом уредбом.

Топлане су дужне да одлуке о ценама топлотне енергије одређене у складу са овом уредбом, ради давања сагласности, доставе јединици локалне самоуправе у року од седам дана од дана ступања на снагу ове уредбе.
Јединице локалне самоуправе дужне су да сагласност из става 2. овог члана дају у року од седам дана од дана достављања одлуке топлане.
Топлане су дужне да обавесте министарство надлежно за послове енергетике о ценама топлотне енергије формираним у складу са одредбама ове уредбе, у року од седам дана од дана добијања сагласности надлежног органа јединице локалне самоуправе.
Члан 12.

Надзор над спровођењем ове уредбе врше министарство надлежно за послове енергетике, министарство надлежно за послове трговине и министарство надлежно за послове грађевинарства и урбанизма.

Инспекцијски надзор над спровођењем ове уредбе врши министарство надлежно за послове грађевинарства и урбанизма преко комуналних инспектора.
Члан 13.
Новчаном казном од 100.000 до 1.500.000 динара казниће се за прекршај правно лице ако не поступи у складу са чланом 11. ст. 2. и 3. ове уредбе.
Новчаном казном од 50.000 до 150.000 динара казниће се за прекршај одговорно лице у надлежном органу јединице локалне самоуправе ако не поступи у складу са чланом 11. став 3. ове уредбе.

За прекршај из ст. 1. и 2. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 50.000 до 150.000 динара.

Члан 14.
Ова уредба ступа на снагу 1. маја 2013. године, а важи до 1. новембра 2013. године.
05 Број: 110-3149/2013

У Београду, 23. априла 2013. године
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